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Bacalah dengan saksama petunjuk penggunaan ini.

Patuhi petunjuk peringatan dan keselamatan. Simpan

petunjuk penggunaan ini untuk referensi di masa
mendatang. Berikan petunjuk penggunaan ini kepada
pengguna lain jika diperlukan. Jika Anda menyerahkan
alat ini kepada orang lain, sertakan juga petunjuk
penggunaannya.

e Perangkat ini hanya ditujukan untuk penggunaan di
rumah tangga/pribadi, bukan untuk tujuan komersial.

¢ Perangkat ini dapat digunakan oleh anak-anak di
atas usia 8 tahun dan oleh orang dengan
keterbatasan fisik, sensorik, atau mental, atau yang
tidak memiliki pengalaman dan pengetahuan,
hanya jika mereka diawasi atau telah diberi
informasi tentang penggunaan perangkat ini secara
aman dan memahami risiko yang mungkin timbul.

e Anak-anak tidak diperbolehkan bermain dengan
perangkat ini.

e Pekerjaan pembersihan dan perawatan yang
ditujukan untuk pengguna tidak boleh dilakukan
oleh anak-anak tanpa pengawasan.

e Anda tidak diperbolehkan untuk membongkar
atau memperbaiki perangkat ini sendiri, karena
hal tersebut dapat mengganggu fungsi
perangkat yang semestinya. Jika tidak dipatuhi,
garansi akan hangus.




e Komponen vyang dipegang tangan harus
dilepaskan dari kabel penghubung sebelum
dibersihkan dengan air.

e Jika Anda menggunakan alat ini di kamar
mandi, steker harus dicabut dari stopkontak
setelah pengisian daya, karena keberadaan alat
dekat dengan air tetap berbahaya meskipun
dalam keadaan mati.

e Jika kabel daya alat ini rusak, maka harus
diganti oleh produsen, layanan pelanggan
resmi, atau oleh orang yang memiliki kualifikasi
serupa agar terhindar dari risiko bahaya.

e Sebagai perlindungan tambahan, disarankan untuk
memasang sistem perlindungan arus bocor (RCD)
dengan arus pemutus maksimum 30 mA pada sirkuit
listrik kamar mandi. Informasi lebih lanjut bisa
didapat dari penyedia layanan instalasi listrik
setempat.
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1. PAKET PENGIRIMAN
Periksa paket pengiriman untuk
memastikan bahwa kondisi kemasan karton
dalam keadaan baik dan isinya lengkap.
Sebelum digunakan, pastikan bahwa alat dan
aksesori tidak memiliki kerusakan yang
terlihat dan semua bahan kemasan telah
dilepaskan. Jika Anda ragu, jangan gunakan
alat tersebut dan hubungi penjual Anda atau
layanan pelanggan pada alamat yang tertera.
¢ 1 unit alat utama
« 1 pemangkas jenggot
¢ 1 alat cukur rambut
1 alat cukur bulu tubuh
1 pemangkas presisi tinggi
1 alat cukur bulu hidung/telinga
¢ 2 aksesori sisir pemangkas
jenggot (3-7/8-12 mm)
¢ 4 aksesori sisir untuk alat
cukur rambut (3-12 mm)
* 1 kotak pennyimpanan
e 1 minyak pelumas pisau
¢ 1 kuas pembersih
¢ 1 kabel pengisi daya
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2. PENJELASAN

SIMBOL
Simbol-simbol berikut digunakan pada alat, di
dalam petunjuk penggunaan, pada kemasan,
dan pada pelat identifikasi alat:

BAHAYA

Menunjukkan bahaya yang akan segera terjadi. Jika
tidak dihindari, dapat menyebabkan kematian atau
cedera yang sangat serius.

Menunjukkan bahaya yang mungkin akan
terjadi. Jika tidak dihindari, dapat menyebabkan
kematian atau cedera yang sangat serius.

PERHATIAN

Menunjukkan kemungkinan bahaya. Jika tidak
dihindari, dapat menyebabkan cedera ringan
atau kecil.

PETUNJUK

Menunjukkan situasi yang berpotensi berbahaya.
Jika tidak dihindari, alat atau benda di sekitarnya
dapat rusak.

Informasi produk
Menunjukkan informasi penting

m Baca petunjuk penggunaan




Produsen

Tanda kesesuaian untuk Inggris Raya
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Pembuangan limbah sesuai dengan
ketentuan  Direktif =~ WEEE  (Waste
Electrical and Electronic Equipment) Uni
Eropa tentang limbah peralatan listrik
dan elektronik

=

Pb Cd Hg

Jangan buang baterai yang mengandung
zat berbahaya ke dalam sampah rumah
tangga

N
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Tanda untuk identifikasi bahan kemasan:

A = Singkatan bahan,
B = Nomor bahan:
1-7 = plastik, 20-22 = kertas dan karton

g

Tanda CE

Produk ini memenuhi persyaratan
direktif nasional dan Eropa yang
berlaku.

Pisahkan komponen kemasan dan
buang sesuai dengan peraturan
setempat.

b

Pisahkan produk dan komponen
kemasannya dan buang sesuai dengan
peraturan setempat.

Produk telah terbukti memenuhi
persyaratan teknis Uni Ekonomi
Eurasia (UEE)

Cocok untuk digunakan di kamar mandi
dan bak mandi

Dilindungi terhadap efek perendaman
sementara di dalam air.
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Simbol importir

Arus searah (DC)
——— Perangkat hanya cocok untuk
digunakan dengan arus searah

3. TUJUAN
PENGGUNAAN

Perangkat ini dirancang khusus untuk
memotong dan memangkas rambut wajah
dan tubuh manusia. Jangan gunakan
perangkat ini pada hewan!

Perangkat ini hanya boleh digunakan untuk
tujuan  sebagaimana  dijelaskan  dalam
petunjuk penggunaan. Penggunaan yang
tidak sesuai dapat berbahaya. Produsen
tidak bertanggung jawab atas kerusakan
yang disebabkan oleh penggunaan yang
salah atau ceroboh terhadap perangkat.

4. PETUNJUK PERINGATAN
DAN KEAMANAN

Untuk menghindari gangguan kesehatan,
penggunaan perangkat ini sangat tidak
disarankan dalam situasi berikut:

e Bahaya tersedak oleh bahan kemasan!
Jangan biarkan bahan kemasan berada
dalam jangkauan anak-anak.

e Sebelum digunakan, periksa kondisi

perangkat dan aksesori untuk memastikan

tidak ada kerusakan yang terlihat. Jika
ragu, jangan gunakan perangkat dan

hubungi penjual atau layanan pelanggan di

alamat yang tercantum.

Jangan dekatkan adaptor daya ke air.

Jika perangkat jatuh atau mengalami

kerusakan lainnya, jangan digunakan lagi.

Bahaya sengatan listrik dan cedera!

e Bahaya sengatan listrik! Jika terlihat
kerusakan pada perangkat, aksesori, atau
adaptor daya, jangan gunakan perangkat
dan hubungi penjual atau layanan
pelanggan di alamat yang tersedia.



¢ Jangan gunakan perangkat ini jika pisau
baja tahan karat rusak, karena dapat
memiliki tepi tajam.

e Jangan gunakan kabel ekstensi di
kamar mandi, untuk memastikan akses

¢ Jika minyak pemotong mengenai mata
atau mulut, bilas area yang terkena
dengan banyak air. Jka iritasi
berlanjut, segera konsultasikan
dengan dokter.

cepat ke adaptor daya, jika diperlukan.
e Gunakan hanya aksesori sisir asli yang
disertakan.

PETUNJUK

e Lindungi perangkat dan aksesori dari

benturan, kelembapan, kotoran, fluktuasi

_ suhu yang ekstrem, dan paparan
Untuk menghindari masalah kesehatan, langsung sinar matahari.

ikuti petunjuk berikut: ¢ Gunakan, muat, dan simpan perangkat

¢ Jangan gunakan perangkat jika Anda hanya pada suhu antara -10 °C hingga

mengalami  kemerahan kulit, luka 40 °C.

5‘3;?;‘#3' eksim, atau goresan pada  petunjuk mengenai penanganan
e Cabut perangkat sebelum memasang baterai

atau mengganti aksesori sisir. _

e Bahaya kebakaran! Pastikan tidak

ada cairan mudah terbakar di dekat ¢ Jangan membongkar, membuka, atau
perangkat. merusak baterai. Jangan pernah meng

material  kemasan

e Hapus  semua expose baterai terhadap benturan mekanik.
pu u e Jika cairan dari sel baterai mengenai kulit
atau mata, bilas area yang terkontaminasi
dengan air dan segera cari bantuan medis.
® Bahaya ledakan! Jangan buang baterai ke
dalam api.

e Lindungi baterai dari panas berlebih, panas,
dan paparan langsung sinar matahari.

e Paparan baterai pada suhu yang sangat tinggi
atau tekanan udara yang sangat rendah dapat
menyebabkan ledakan atau kebocoran cairan
dan gas yang mudah terbaka.

PERHATIAN

¢ Isi ulang baterai sebelum digunakan.
Gunakan selalu charger yang sesuai.
Hindari  pengisian daya terus
menerus.

perangkat sebelum digunakan.

o Tempatkan kabel daya di area yang aman,
hindari perangkap.

e Sambungkan perangkat hanya ke
stopkontak dengan tegangan yang
sesuai seperti yang tertera pada
label pabrik.

¢ Gunakan perangkat hanya sesuai dengan
petunjuk pada label pabrik.

e Tarik hanya adaptor daya saat
mencabut kabel daya dari
stopkontak.

e Jangan biarkan perangkat tanpa
pengawasan saat digunakan.

e Matikan perangkat setelah setiap
penggunaan.

¢ Setelah setiap proses pengisian daya
selesai, cabut adaptor daya dari
stopkontak.

Petunjuk Penanganan Minyak
Pemotong
e Jka tertelan, minyak pemotong dapat
berbahaya atau mematikan. Jika
tertelan, jangan mencoba memuntahkan
dan segera hubungi dokter.

PETUNJUK

e Setelah penyimpanan jangka panjang,
mungkin perlu untuk mengisi daya dan
mengosongkan baterai beberapa kali
untuk mencapai kinerja maksimal.



5. DESKRIPSI PERANGKAT
Gambar terkait terdapat pada halaman 3.

E Pemangkas jenggot

@ 2 aksesori sisir untuk pemangkas
jenggot (3-7/8-12 mm)

E Alat pemangkas rambut
[4]4 Alat pemangkas rambut
(3-12mm)
E Alat pemangkas rambut hidung/telinga
@ Pemangkas presisi tinggi
Alat pemangkas rambut tubuh

setting ukuran 2 tingkat: 0,8 dan 1,2 mm
E Tombol On/Off

Layar LED dengan status baterai dalam
% dan indikator pengisian daya

@ Soket koneksi

@ Tas penyimpanan
@ Kabel pengisi dayaUSB
Minyak pemotong
@ Kuas pembersih

6. PENGOPERASIAN

Sebelum digunakan untuk pertama kali,
baterai harus diisi penuh selama 90 menit.
Waktu penggunaan maksimal dengan
baterai terisi penuh adalah sekitar 90 menit.
Jika sisa daya baterai kurang dari 20%,
layar LED akan menampilkan tulisan “Lo”
(Low/Rendah) dan akan berkedip.

1. Sambungkan kabel pengisi daya USB
ke soket koneksi dan ke adaptor
daya (tidak termasuk dalam paket).
Untuk mengisi daya perangkat, gunakan
hanya adaptor daya dengan kelas
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perlindungan 2, yang disetujui untuk
penggunaan peralatan rumah tangga
dan memiliki output tegangan rendah
yang aman, yaitu 5V dan maksimum 1A.
Sambungkan adaptor  daya ke
stopkontak yang sesuai.Layar LED akan
menampilkan status baterai dalam
persen (%), dan indikator pengisian
akan berkedip.

. Segera setelah layar LED menampilkan

"100%" dan simbol pengisian menyala

terus-menerus, baterai telah terisi
penuh. Perangkat sekarang siap
digunakan.

7. PENGGUNAAN
7.1 Pencukur jenggot

1.
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. Untuk

Pasang trimmer untuk jenggot pada alat dari
atas hingga terkunci. Untuk melepaskan

trimmer untuk jenggot, dorong ke atas
menggunakan ibu jari Anda

Jika perlu, pilih salah satu dari dua aksesori
sisir dan pasang pada trimmer untuk
jenggot. Pastikan aksesori sisir terpasang
dengan bunyi klik yang jelas dan terlihat.
Kami menyarankan Anda untuk memulai
dengan panjang potongan tertinggi dari
aksesori sisir, lalu secara bertahap beralih ke
panjang yang Anda inginkan

menyesuaikan
panjang potongan,
geser aksesori sisir ke
atas atau ke bawah

Untuk menyalakan alat, tekan tombol
On/Off ke atas. Layar LED akan mulai
menyala.



5.

Untuk mematikan alat setelah
digunakan, tekan tombol On/Off ke
bawah. Layar LED akan mati

7.2 Alat pemotong rambut

1.

N
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. Jika perlu,

. Gerakkan

Pasang alat pemotong rambut pada
perangkat dari atas hingga terkunci. Untuk
melepaskannya, tekan alat pemotong rambut
ke atas dengan ibu jari

pilih  salah
satu dari empat aksesori
sisir dan pasang pada
alat pemotong rambut.
Pastikan aksesori  sisir
terpasang dengan bunyi
klik dan terlihat jelas.
Disarankan untuk
memulai dengan panjang
potong paling besar dan
secara bertahap
mencapai panjang yang
Anda inginkan.

. Untuk menyalakan perangkat, dorong tombol

ON/OFF ke atas.
menyala.

Layar LED akan mulai

alat secara perlahan melalui
rambut. Usahakan agar aksesori sisir tetap
dalam posisi horizontal setinggi kepala. Selalu
potong rambut dalam bagian kecil dan searah
berlawanan dengan arah tumbuh rambut.
Jika rambut tumbuh ke berbagai arah,
arahkan alat ke arah yang sesuai saat
digunakan.

. Untuk mematikan alat setelah digunakan,

dorong tombol ON/OFFke bawah. Layar LED
akan mati.

7.3 Alat Pemotong Rambut
Hidung/Telinga
1. Pasang alat pemotong rambut

. Untuk menyalakan alat,

hidung/telinga pada perangkat dari atas
hingga terdengar bunyi klik dan terlihat
bahwa alat terpasang dengan benar.

dorong tombol
ON/OFF ke atas. Layar LED akan mulai
menyala
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3. Masukkan ujung alat dengan hati-hati dan
perlahan ke bagian depan hidung atau
telinga. Hapus rambut dari hidung atau
telinga menggunakan gerakan pendek dan
memutar.

4. Untuk mematikan alat setelah digunakan,
dorong tombol ON/OFF ke bawah. Layar LED
akan mati.

7.4 Pemangkas presisi tinggi

1. Pasang trimmer presisi tinggi ke alat, dari
atas, hingga terdengar bunyi klik dan
terpasang dengan jelas.

. Untuk menyalakan alat, dorong tombol
ON/OFF ke atas. Layar LED akan mulai
menyala.

. Gunakan trimmer presisi tinggi untuk area

kecil dan sulit dijangkau.

Untuk mematikan alat setelah digunakan,

dorong tombol ON/OFFke bawah. Layar LED

akan mati

N~

w

»

7.5 Alat cukur rambut tubuh

1. Pasang alat cukur rambut tubuh ke alat, dari
atas, hingga terdengar bunyi klik dan
terpasang dengan jelas.

. Untuk menyalakan alat, dorong tombol
ON/OFF ke atas. Layar LED akan mulai
menyala.

. Gerakkan alat perlahan-lahan melalui rambut
tubuh. Pastikan mata pisau dari baja tahan
karat tetap datar dan sejajar dengan
permukaan tubuh. Selalu cukur rambut
dalam bagian kecil dan cukur berlawanan
arah pertumbuhan rambut. Jika rambut
tumbuh ke berbagai arah, sesuaikan arah
alat saat digunakan.

Untuk mematikan alat setelah digunakan,

dorong tombol ON/OFF ke bawah. Layar LED

akan mati

N
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8. PEMBERSIHAN DAN
PEMELIHARAAN

8.1 Membersihkan alat

Bahaya sengatan listrik! ~ Sebelum
melakukan pembersihan apa pun, selalu
cabut alat dari sumber listrik.

Bahaya kebakaran! Jangan bersihkan
alat dengan cairan yang mudah
terbakar!

Jangan mencuci alat di mesin pencuci
piring!

Alat ini tahan air dan dapat dibersihkan
di bawah aliran air.

. Untuk pembersihan menyeluruh, lepas
semua aksesori dari alat dengan menarik
ke atas.

. Biarkan aksesori kering sepenuhnya
sebelum memasangnya kembali ke alat.

8.2 Pelumasan pemangkas
jenggot dan alat cukur
rambut

Untuk hasil pemotongan yang optimal
dalam jangka panjang, oleskan sedikit
minyak pelumas secara rutin pada pisau
trimmer jenggot dan alat cukur rambut.

9. AKSESORI DAN SUKU
CADANG

Untuk membeli aksesori dan suku
cadang, kunjungi www.beurer.com atau
hubungi pusat layanan di negara Anda
(sesuai daftar alamat layanan purna
jual). Aksesori dan suku cadang juga
tersedia di toko daring.
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10. PEMBUANGAN

Untuk melindungi lingkungan, alat ini tidak
boleh dibuang ke sampah rumah tangga biasa
setelah masa pakainya berakhir. Pembuangan
harus dilakukan melalui pusat pengumpulan
limbah resmi yang sesuai di negara Anda.
Patuhi peraturan lokal terkait pembuangan
limbah. Buang alat ini sesuai ketentuan Direktif
Uni Eropa tentang Limbah Peralatan Listrik dan
Elektronik WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment). Untuk informasi lebih
lanjut, hubungi otoritas pengelola limbah lokal.
Anda juga dapat memperoleh informasi tentang
pusat pengumpulan limbah elektronik dari
Pemerintah daerah, Perusahaan pengelola
sampah setempat, atau Toko tempat Anda
membeli peralatan.

pengumpulan khusus yang ditandai, E
di perusahaan khusus atau di

penjual peralatan listrik. Anda HEEEEE
memiliki  kewajiban hukum untuk -
membuang baterai sebagai limbah. =
Baterai yang mengandung zat A
beracun memiliki simbol berikut: Pb 4 Hy
Pb = baterai mengandung timbal,

Cd = baterai mengandung kadmium,
Hg = baterai mengandung merkuri.

Baterai bekas yang benar-benar
habis harus dibuang di wadah

11. SPESIFIKASI TEKNIS
Model MN9X
Berat sekitar 154 g
Dimensi 16 x4x4cm
Tipe IPX7
perlindungan alat
Input tegangan 50V=—==10A
Baterai:
Kapasitas 800 mAh
Tegangan 3,7V
Jenis baterai Lithium-ion




12. GARANSI

Untuk informasi lebih lanjut mengenai garansi
dan syarat-syarat garansi, silakan lihat brosur
garansi yang disertakan dalam paket
pembelian.

Kami berhak atas kesalahan dan perubahan

Beurer GmbH e Séflinger Str. 218 « 89077 Ulm, Germany
www.beurer.com e www.beurer-healthguide.com
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